Stanovisko

k materiálu s názvem „Návrh nařízení vlády, kterým se mění nařízení vlády č. 298/2022 Sb., o stanovení cen elektřiny a plynu v mimořádné tržní situaci, ve znění pozdějších předpisů“.


K výše uvedenému materiálu uplatňuji tyto připomínky:
K § 8a odst. 3 návrhu nařízení
Energeticky náročný zákazník je definován jako velký podnikatel, který na nákup elektřiny a plynu vynaložil nejméně 3 % hodnoty ročního úhrnu čistého obratu za referenční období nebo nejméně 6 % hodnoty úhrnu čistého obratu za prvních 6 měsíců roku 2022. V poznámce pod čarou č. 95 Dočasného krizového rámce (dále jen „DKR“) je tento subjekt charakterizován jako subjekt, jehož nákupy energetických produktů (včetně jiných energetických produktů než zemního plynu a elektřiny) činí uvedená 3 %, příp. 6 %. Doporučuji vyhodnotit, zda budoucí příjemci podpory ve formě zastropovaných cen energií mohou být energeticky náročným zákazníkem, který kromě nákupu elektřiny a plynu nakupuje i jiné energetické produkty. Pokud ano, je třeba příslušné ustanovení návrhu nařízení upravit ve smyslu definice energeticky náročného zákazníka uvedené v DKR, neboť současná definice v návrhu nařízení vlády zahrnutí nákupu jiných energetických produktů neumožňuje.
K § 8a odst. 5 návrhu nařízení
V bodě 2.4 DKR jsem nedohledal, že by se hodnoty dosazované do vzorce dle odst. 66 písm. e) DKR počítaly bez DPH, jak je navrhováno v § 8a odst. 5 návrhu nařízení. Doporučuji tuto skutečnost ověřit a vyjasnit.
K § 8a odst. 7 návrhu nařízení
Je uvedeno, že: „Hodnoty nejvyšších přípustných majetkových prospěchů podle odstavce 1 se snižují o výši jiné podpory na úhradu nákladů na nákup elektřiny a plynu poskytnuté velkému podnikateli nebo na výrobu tepelné energie dodávané velkému podnikateli v období od 1. února 2022 do skončení období, pro které jsou tímto nařízením stanoveny ceny elektřiny nebo plynu, podle rozhodnutí o poskytnutí podpory nebo jiné formy poskytnutí podpory než odběrem elektřiny nebo plynu za stanovenou cenu podle článku 107 odst. 3 písm. b) Smlouvy o fungování Evropské unie nebo za podmínek stanovených Evropskou komisí na základě článku 107 odst. 3 písm. b) Smlouvy o fungování Evropské unie.“ Z podtrženého textu není jasné, o jaké rozhodnutí se jedná, příp. o jaké podmínky Evropské komise se jedná. Doporučuji text zjednodušit, např. takto: „podle pozitivního rozhodnutí Evropské komise, jímž byla schválena jiná opatření podpory dle článku 107 odst. 3 písm. b) Smlouvy o fungování Evropské unie“.
K § 8b odst. 1 návrhu nařízení
Upozorňuji, že zde uváděné limity se dle platného DKR a výkladových stanovisek Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské komise vztahují na podnik (tj. na hospodářskou jednotku) působící v celé Evropské unii, resp. Evropském hospodářském prostoru, nikoli pouze v České republice. Omezení těchto limitů pouze na úroveň jednotlivého členského státu bude předmětem dalších jednání a bude uplatněno v rámci připomínek Úřadu k novele DKR.
Dále uvádím, že podnikem se rozumí hospodářská jednotka, přičemž za relevantní se dle judikatury Soudního dvora Evropské unie považuje existence kontrolního podílu a jiných funkčních, ekonomických a organických vazeb. Zde můžu odkázat na odst. 11 Sdělení o pojmu státní podpora uvedeném v čl. 107 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie. Na uvedené pojetí podniku nelze zcela aplikovat definici malých a středních podniků, která slouží k určení velikosti podniku. Např. pro určení hospodářské jednotky je v případě propojení podniků přes fyzické osoby nebo skupinu fyzických osob jednajících ve shodě irelevantní, zda takto propojené podniky vykonávají svoji činnost na stejném relevantním trhu nebo na sousedních trzích.
K odůvodnění návrhu nařízení
Na konci str. 3 odůvodnění je uvedeno: „Vzhledem k charakteru podpory, povaze energetického trhu i k opatřením přijatým na podporu zákazníků v sousedních státech se nicméně strop nejvyššího přípustného majetkového prospěchu stanovený v DKR pro skupinu aplikuje jen na odběr energií v rámci České republiky.“ Z neformálního výkladu Evropské komise vyplývá, že limity dle aktuálně platného oddílu 2.4 DKR se aplikují na celý Evropský hospodářský prostor. Omezení limitů na individuální členský stát bude teprve předmětem dalších diskuzí při novele DKR. 
Na str. 4 odůvodnění je uvedeno: „Přijetím navržené a shora popsané úpravy bude zajištěn soulad s DKR.“ Toto tvrzení je nutné upravit v tom duchu, že soulad s DKR a pravidly veřejné podpory bude zajištěn v okamžiku, kdy Evropská komise o tomto opatření (programu podpory) vydá pozitivní rozhodnutí. Doporučuji dle toho text upravit.

Tyto připomínky jsou doporučující.



Kontaktní osoby pro vypořádání připomínek:
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